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KMECKA OHCET 1973

Spo&tovani !

S tem pismom Vam predstavljamo nad "avstralski'" par za kmeZko ohcet 1973

v Ljubljani: Suzano CLARKE in Kim-a LYLE.Oba sta univerzitetna &Studenta
in bosta lahko veliko povedala o Zivljenju v Avstraliji, &koda le, da ne
znata Se slovensko, Ko se bosta vrnila, bosta verjetno Ze lahko povedala
kak stavek ali dva v nafem jeziku,Prepridani smo, da bo njuna udeleiba

pri Ohceti pripomogla k boljBim odnosom med domovino in Avstralijo, za kar
se nad klub posebej trudi. Vsem, ki z nami tako iskreno sodelujete in nas

vedkrat potrpeZljivo prenafate, v imenu Triglava prisréna hvalal

Domovini sinovi !

o N

e
~

(&)

Commaon

e Beal

e —

- SEL= s 3
}14 e ) /1'_,,_1;% 5~

(F.Mavko szirector )/// (j:;E Cu Jqll— Chairman)

All correspondence to be addressed to The Secrctary, Box 40. P.O. Summer Hill, N.S.W., 2130.

b




SLOVENE ASSOCIATION SYDNEY

SLOVENSKO DRUSTVO SYDNEY

A COMPANY LIMITED BY GUARANTEE DRUZBA Z ZAVEZO OMEJENO NA JAMSTVO

45 FERRERS RD., HORSLEY PARK, N.S.W., 2164.
All correspondence to/Dopisujte na: Box 93, P.O. Fairfield, N.S.W., 2165.

Tel.: 620 1265

Odbor - Kmeéka ohcet 1975. Dne,17.11.1978.

Box 40. P.0. Summer Hill
NS e 2130

SPOSTOVANI]

Zahvaljujemo se Vam za vabilo k sodelovanju izbire dvojice za kmogko
ohcet v Ljubljani.Radi sledecih razlogov tega vabila nemorcmo sprejeti.
- v
a) Iskusnje katere je imelo S.D.S.lansko leto z nacinom izbire kakor
zlorabe imen nasih Zlanov pri tej izbiri ni sluzilo v namen in korist
tega drustva.

v 3 e R o o A
b) Teko zvano kmecko ohcet v Ljubljani ni nic drugega kod turisticna
atrakcija tuje valute na racun sentimentalnosti Slovencev v tujini.

v

¢) Txedicionalna kmecka ohcet v Sloveniji pred diktaturo ni bila
turigticna atrakcija,toda verski obred povezan z zgodovino intradicije
nasega naroda nreko sto letij.

Isto gasno se Vam najlepgé zahvaljujemo za ponudbo Vagbga anarata in

filma,

Snorocamo Vam,da smo zainterésirani zafil@ "Cvetje v jeseni" za katero

je nrvotno zaprosila zveza slovenskih drustev v Australiji od Slovenske
Izseljenske ilatice toda na britkost vecina Slovencev ste imeli Vi.
vecjo privilegijo.

Pog pogojem,da lahko dobimo film in aparat(za oboje garantiramo proti

notkodbam) in da se to dejstvo ne uporabi v korist Vase oropagande

bomo hvalezni, Va®i uslugi.

Kar se pa tice drugih filmov ,ki jih imata Jugoslovanski Generalni

konzul v Sydneyu ali Ambasador Vv Camberi na razpolago Vam pa zagotavljamo,

da smo jih sposobni sami zaprositikadar prilika nanese,bres Vasega

nosredovanja.

Pri vsem tem bi radi pripomnili,da kjer koli in kar koli Slovensko

.

"-
drusgyo ali njegovi clani store naj se prenes¢ Vv pDravi luci,brez
kakrsne koli internretachje z Vase strani.

S Slovenskimi pozdravi

ﬁ?‘SJtaajr

F.Stare
Tajnik
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TURISTICNO4FOLKLORNA PRIREDITEV "K MECKA OHCET"

Pred devetimi leti se je v Ljubljani poro¢il mladi par po starih
slovenskih obic¢ajih.Bila je to senzacija hkrati pa tudi potrditev
zamisli ze vsakoletno turistic¢no-folklorno prireditev po starih
slovenskih obidejih.Ze v naslednjem letu 1966 se je pridru?il slo-
venskemu paru tudi par iz Svedske nato v 1988 sodelovale 4 drZave
1968 -8 drZav, 1969 - lo drZav in tako leta 1971 in 1972 po 16 po-
roénih perov in to 6 parov iz Jugoslavije/po en par iz vsake re-
publike/in lo parov iz inozemstva.V letu 1972 sta se temu slavju
pridruZila izseljeni3ki par iz Pennsylvanie /ZDA/in par iz SSSR
mesta Tbilis-a /Gruzije/.

Tako se je rodila ideja te zdaj taeko znane in prijetne turisticéno-
folklorne prireditve "Kmelka ohcet"v Ljubljani,ki je vsakoleto v
mesecu maju.Ze ves teden pred slanostnim dnevom se vrste rezni spre-
jemi in prireditve v Ljubljeni in izven v bliZnji pa tudi daljsi
okolici.Neveste imajo den "DEKLISCINA".Te prireditev je obidajno

v bliZini Ljubljane.Poslavljajo se od samskega stanu ter pri tem
tudi tekmujejo v raznih gospodingskih in kmelkih delih.Zenini pa
imajo tudi svoj dan "FANTOVSCINA".Tudi oni tekmhjejo seveda z zah~
tevnejsimi deli na kmetiji.Vse je veselo,razigrano teko,da Cas vse
prehitro beZi.Dan pred slavnostno poroko je "PREVOZ NEVESTINE BALE"
po starih obicajih.Na vseh teh prireditvah je po zakljulenem pro-
gramu splo3na zabava na kateri se zabava mlado in staro prazigranih
obrazov v pisanih narodnih noSesh.Poleg godcev,ki skrbe za veselo
razpoloZenje ne menjka domac¢ih kmeckih specialitet in Zlahtne vin-
ske kaplice.

Na dan slenostne poroke je vsa Ljubljana na nogah.Ze v zgodnJjih
Jutranjih urah prihsjajo vozniki s konjsko vprego,okrasenimi konji
in vozovi,narodne nose v skupinah in manj3ih grupah ter posemezne,
godbe na pihala,konjeniki,folklorne skupine iz ¥seh republik v Ju-
goslaviji in inozemstva,ki spremljajo svoj poroéni par.Vse to in Se
grugo je ena pisene mnoZica razigrenih svatov v tej svatovski po-
vorki.Poroéni pari,vsak v svoji koéiji,odzdravljejo mnoZicam gle-
dalcev vzdolZ ulic po katerih se pomika ta povorka do stare mestne
hiZSe Magistrat v katerem se vr3i slavnostni uradni poroéni obred
vsakega porocnega para posebej.Pisana mnoZica nasmejanih obrazov
pleSe in vriske kot je to obidaj na ohcetih in pridakmje novopo-
rocence.Po kontanem porocnem ceremonijalu novoporodenci prejmejo
pred mestno hiSo otroSko zibelko s katero odhite v svojo kodijo
naker sprevod nadaljuje svojo pot proti hali"Tivoli"kjer ee pricne
veselo rajanje"svatovanje"pozno v noc.



k "ka TURISTIENO-FOLKLORNA PRIREDITEV
m c SEDEZ ORGANIZACIJSKEGA ODBORA — LJUBLJANSKA TURISTIGNA ZVEZA
61000 LJUBLJANA, CANKARJEVA 5 — POSTNI PREDAL: 168 — TELEFON:

o ce 21-950 — TEKOG! RAGUN: 501-8-528

LJUBLJANA

PROGRAM "KMECKA OHCET-T7735"

2l.maja

ponedeljek ,.inod porotnih parov in novinarjev

22.maja = torek ob 16 uri sestanek parov z organizatorjem KO

ob 19 uri sprejem parov v Skupsd&imi mesta
ob 20 uri svecana otvoritev in predstavitev parov

23.maja sreda

DEKLIGSCINA /slovo od nevest-vasovanje/

cetrtek

24.maja FANTOVSCINA/ slovo od Zeninov/

25.maja - petek ob 9 uri obisk poro¢nih parov generaknega pokro-

vitelja Pivovarne "UNION"Ljubljena
Popoldne ob1l4 uri PREVOZ NEVESTINE BALE

cb.maja - sobota

ob 1o uri Prevzem nevest

ob 11 uri Svatovska povorka

ob 12 uri Svelana poroka - Magistrat
ob 14 uri Svatovanje v dvorani Tivoli

27.maja - nedelja

ob 15 uri POSAVSKO STEHVANJE
ob 17 uri Odhod poroénih parov na medeni teden
ne morje do l.Jjunija

2.Junijd®  zox]jutni sestenek , kosilo in odhod parov
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KMECKA OHCET 1973

Spo&tovani !

S tem pismom Vam predstavljamo na& "slovenski'" par za kmeZko ohcet
letoénjega leta : Dufico BEGUS in Ivana DEBELJAK.Vam osebno sta ime=
novana poznana Ze iz 3asa Vadega obiska v Sydneyu in Wollongongu.Pre=
pridani smo, da nas bosta dostojno zastopala in se vrnila polna ognja
za klubsko delo in &irjenje slovenske misli. IstoZasno se Vam in vsen,

ki ste nam v zvezi z ohcetjo pomagali, prisréno zahvaljujemo.

Domovini sinovi |
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“KMECKA OHCET 1973”

KIM LYLE IVAN DEBELJAK

and and

SUZANE CLARKE DUSICA BEGUS

travel to travel to

LJUBLJANA LIUBLJANA

by courtesy of by courtesy of

QANTAS J AT,

Australian Airlines Yugoslav Airlines

Foto by courtesy of VIENNA STUDIOS

TUDI VI STE VABLIJENI -—— YOU TOO ARE INVITED

NA DRUZABNI VECER V CAST
‘ POROCNIMA PAROMA KMECKE OHCETI

V soboto 5. maja 1973 ob 8h zveter v MASONIC HALL — Kane Street —
GUILDFORD.

PridruZite se veselim svatom in prikupnim druzicam; zapledite ob poskoCnicah naSega orkestra!
— Vstopnina obi¢ajna, mladina do 18. leta ima prost vstop.

KDO BO PRIHODNJE LETO NA KMECKI OHCETI? VAS MIKA? — POVEIJTE “TRI-
GLAVU” ALI “PLANICI".

NASVIDENIE V SOBOTO 5. MAJA!

Vabita “Triglav’' & “Planica”

i

SLOVENSKI MLADINI!
PRIPELJITE SVOIE MATERE NA PROSLAVO

MATERINSKEGA DNE

v nedeljo 13. maja 1973 na Triglavski zemlji Bibby’s Rd., ST. JOHNS PARK. Imeli bomo
veselo druzinsko popoldne z zatetkom ob 12h. Nastop otrok, ki ga bomo snemali na magne-
tofonski trak in na film bo ob 2h popoldne (Sporocite imena otrok, ki Zele nastopiti gospej
Mariji KOSOROK tel.: 560-8149.). Ocetje in otroci! Glejte, da bo ta dan tudi pri Vas lep
druzinski praznik: praznik matere! Pridite z njo v St. Johns Park, da bomo skupno proslavili njen
dan!

“Triglav”

Box 40. P.O. Summer Hill,
2130.




OHCET PA TAKA...

“Pred Magistratom so nam poklonili zibelke, nato
pa smo se Ze po parih vsedli v koéije in se odpeljali
na svatovanje v halo TIVOLI”, nam je pisal iz Ljub-
ljane IVAN DEBELJAK, ki se je z DUSICO BEGUS

odpovedal *“svobodi” samskega stanu na KMECKI
OHCETI 1973.
“Hala Tivoli je bila nabito polna. Urejena je

bila kot v pravljici. Navzoéih je bilo na stotine na-
rodnih no$, nad mizo novoporoéencev pa se je blestel
napis KMECKA OHCET 73.

Na svatovanju so bili tudi najini star8i, moja
in Zenina sestra ter Se nekaj sorodnikov. Predvsem
sem bil vesel svoje tete, ki je prav zaradi moje po-
roke prisla iz Amerike.

Na mizi je bilo toliko pija¢e, da nisem vedel
kje zaceti. Vsako uro pa je prisla na mizo nova po-
sebnost v obliki okusne hrane, pripravljene v hotelih
Union, Ilirija, Lev, Turis, Sestica, Slon in Ljubljanske-
ga gostinskega podjetja.

Ilirija je pripeljala celo hifo na koleh, kuharji
pa so bili obleéeni v kozuhe kot mostiscarji. Pripra-
vili so posebnega prasica, pecenega po 1000let starem
receptu (baje so ga kuhali kar 4 mesece). Seveda tudi
medice ni manjkalo. Med pojedino so nas zabavali
“Veseli plansarji” in razlicne folklorne skupine iz
Avstrije, Madzarske, Hrvatske, Slovenije in drugih kra-
jev. Nazadnje so pripeljali v dvorano in to kar v
¢olnu poroéno torto, mojstrovino JOZETA POGA-
CARJA. Torta je bila visoka tri metre in je tehtala
200 kg. Imela je tri “nadstropja”, samo zgornji, naj-
manjsi del je tehtal 30 kg. Na vrhu torte je bila iz
sladkorja narejena slovenska kmecka hiSica, ki jo je
dobil slovenski par. Zapeli so nam tudi Ribn¢anje.

Z Dusico sva bila zelo preseneéena, ko naju je
prifla pozdravit skupina narodnih no§ iz Radovljice,
pozneje pa Se skupina s Primorske.

Na kmecki ohceti 73 sva se spoznala s Stevilnimi
ljudmi in navezala nova prijateljstva. Da nisva bila
la¢na, si lahko mislite. Plesali, jedli, pili in se veselili,
smo se kar do pozne ure. Uspeh Ohceti je bil gotovo
nepopisen in Slovenija je dobila veliko publicitete, saj
je bilo navzoéih kar 183 tujih in 32 domadéih ¢asni-
karjev. Utrujeni smo se vrnili v svoje hotelske sobe,
kjer smo nadaljevali z domac¢imi. Med domacimi gosti
je bil tudi ustanovitelj PLANICE v Wollongongu. g.
SLAVKO VAUPOTIC, ki vse élane Planice in Trigla-
va prisréno pozdravlja.

Po ‘“klaverni” poroéni noéi, smo se drugi dan
odpeljali na Posavsko &tehvanje v Jezico. “To je zelo
zanimivo fantovsko tekmovanje, katerega Se nisem
poprej videl in je najbolj udomacéeno na KoroSkem
v Ziljski dolini. Na drogu je pritrjen sod, katerega
fantje na konjih s teZkim, Zezlu podobnem Kkiju razbi-
jajo. Kdor sod prvi sesuje, je zmagovalec,
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SMEH

Smejem se, ker sem vesela,
ker sem nasla roZna semend,
ki so se usula pokamnu

in zlatem pesku...

FA

Smejem se,

ker so danes prav vsi
nasli trenutek

za pesem!

E

0, ko bi se lahko tako
smejala vsak dan,

ko bi bilo vsak dan

in povsod

dovolj prostora

ZA PESEM!

Danica Novak-Storzek

Iz Jeiice smo se odpeljali na zasluZen pocitek
v Koper, kjer smo ob preplepi slovenski obali preZi-
veli svoj medeni teden. Po koncanem tednu smo se
ponovno seli v Ljubljani v hotelu Slon, kjer smo imeli
poslovilni veder. S tem je bila “Kmeéka ohcet 73" urad-
no zakljufena, midva pa se je bova spominjala do
konca najinega Zivljenja, kakor tudi tistih, ki so nama
k tako bogatem doZivljanju pripomogli.



Foto: Viena Studio — Liverpool

After a foultless Qantas flight to Yugoslavia there
was mounting unsertainty about just what the ninth an-
nual Slovene peasant wedding would be like, and the
part we the first Australian participants would be
expected to take.

The “Kmecka ohcet” has until recently been do-
minated by European countries, however of late other
overseas nations like U.S.A., Japan, and Australia have
been invited to send one engaged couple each to
participate in the mass wedding ceremony much to
our surprise the fact that we could only speak English
prove to be a very slight handicap as the Slovenes
peoples’ natural frendlynes and pations made commu-
nicating simple.

After the first day of the official openings, press
interviews and introductions of the 14 participating
couples, all boys involved in the wedding were taken
from their brides and spirited away to Kranj a Slovene
town which developed about Yugoslavias largest Elec-
trical appliance “Iskra™. It was here that each groom
dressed in a national costume of his own country had
to prove his manhood in such tests as chopping wood,
driving nails and bowling. They were also to enjoy
their last bachelor day to the foolest.

Meanwhile the girls were also enjoying their last
days of being single at beautifull country places like
Skofja Loka where festivities included folk dancing.
Here the brides had to show their skills in hoseholds
toils like baking bread. Unfortunately Australia will
never go down in fame for its bread-making as SUE
came last. Another day the girls were driven in style,
horse and cart, to Velenje, a mining town, where more

feasting was enjoyed. Here the girls had to do the
same as the new miners, when going down ‘o the mine
the first time. They had to jump over the mining apron
to simbolize their first step towards going down the
mine of marriage.

All of the five days proceeding the wedding were
pact with eventfull activities and all of costumed coup-
les continually on desplay the public. The climax to
the “Peasant wedding” week came on Saturday on 26th
May, the wedding day.

After the grooms bought their brides from chief
of brides the procession was on its way. Thousands
lined the streets to watch the folk dancing and the
couples in the horse drawn carriages, in their nation-
al costumes, arrive at the Town hall where they were
announced by a herald of trumpets.

A toast in champagne completed the solumn mar-
riage service after which the newly married couples
were conveyed by their horse-drawn carriages to the
Tivoli Hall for the reception.

An eight-course royal fiest was received and of
course much gaiety and happines was had by every-
one.

After this very full and hectic week the couples
enjoyed a quiet and relaxing week of honeymooning at
Koper on the Adriatic.

We will never be able to express fully our thanks
to all those who made this wonderfull experience of
ours possible.

i L -

Our thanks are especially directed to QANTAS
for letting us fly gratis, and also TRIGLAV CLUB for
introducing us to this special event. Sue and Kim Lyle,
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The crganising of th wedding was most ‘mpr%33¢ve for I doubt if one smal detail
was uver looked. From the d=y the couples arrived at the opening ceremony everything was
designed to make th.m feel welecue and happy. ‘Yhe people from Ljubljana and the surrounding
towns were very enthusiastic about the wedding and greeted the group preparing for marrisge
with great warmth, wherever they all appearcd.

Durin@ our stay in Ljubljana we ﬁnt a young Australian ballerina, Her neme is
Haureen Walker and she lived with her pﬁfents in Jesmond, Newcastle before accepting a
position with the ballet in Tugoslavia shg explained that oportunities were better. for
advancement and aleo that the people are so spontaneous and hielpful that she feels quite
at home with them. lwe had such a happy time and we would adrise anyone going to Furope
sightseeing to include Tugoslavia, For sheer heauty, the island of Bled has Lo be seen
and also the Dalmation Coast. T was also intrigued Ly the history of fugoslavia and

the man; cultures it has acquired over the centuries.

MRS JFAN LYLE. &
2 e A -
i { (4 :’!‘\J ":;\-7.?( /
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I consider I was a very fortunate person to have been able to visit Libujans

while the Natiornal Wedding was talcing place. I would say Royalty would find it very hard
equal it.
The peovle were very warm and friendly to us and I would think they would bLe 1ike
} J B ’ p

this to all visitors. I enjoyed the walks through the beautiful woods and meadovs.

Seeing for the first time in my life the most beautiful wild flowers and trees, such

s

as broom and Leburum in full bloom rignt through the woods and waysides, not ju t
scattered here and there but comfletely covering the ground. I was surprised at all
the lovely thinze you can buy in the shops. I think you would have to travel th-
.world to see more exquizite carpets than those made in Yuposlavia.

Yugoslavia is quickly bLecoming an edurated youny peoples country. The standard
of education is very high and most students wish to enter the prmfésaions fhrougb
the cburses they tske, !

Close to the city the living ¢é fairly hi;h density, however each flat is very
conveniently furnished having all the facilities which make the standard of living
enviab.e. Then you go further out of the eity where iney nave lovely twn storey home%

witﬁ gardens. Every home has at least two lilac trees and a bed of Lily of the Valley,
So just picture that! So much for the living. There is still so much to be seen, the
very quaint villages alongside the very new buildings as well as the historical
buildings and wbrkn.

You can't help teeling very important after a visit to Libujuana,ther is so much to
he seen.

Then there is the Adriatic, so blue, éalm and very, Vely;lsafe for swimming.

T asked were you afraid of sharks a.d they said " Oh no, you can go oul as far as you

1ike". Which the people do, and I nust say I could not resist it Myself, I was sorry

I was there for only a short while, You could go on for ever more talking :bout the

beauts; of the place. éfdj(:(-[‘_ c@mrﬂ?ﬁ%{/ =

to



After a faultless Qantas flight to Yugoslavia there was mounting

unsertainty about just what the ienths ninth anual Slovene
peasant wedding would be like, and the part we i}
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fustrelien yerticirants weuld le expected tc tske,
The Xrecke cheet has until recently been domkatxtx dominated

by Lurcresan countries, however of late other overscas nations
like the ™. C.A. Joren end Australia have been invited tc serd
one engoged couple each to participate in the mass wedding
ceremeny rmich to our surprise the fact that we could only

speak English prove to be g very slight handicap as the Slovene
peoples' natural frendlynes and pations made mrdExstaxdingx
comunicating simple.

fTter the first day of the official openings, press interviews
and introductions of the 1l participating couples,all boys
involved inthe wedding were taken Trom thelir brides end spirited
away to Kranj a Slovene town which Azves developed aheout
Zugeslavies largest Elecrtical appliance "Iskra Kranj" it was
here that each groom dressed in a national costume of his own
country had to prove his manhood in such tests as chopping wood
driving nails and bowling. They were also to enjoy their last
bachelor day to the foolest.

Meanwhile the girls were also enjoying their last days of being
Single at beautifull country places like Skofja T.oka where
festivities included folk danding. Here the brides hed to show
their skills in households toils like baking bread. Unfortunately
sustralie will never to down in fame for its bread-making as Sue
came last. Another day the girls were driven in style, horse and
cart, to Velenje, a mining town, where more feasting was enjoyed.
Fere the girls had to do the Same as the new miners, when going
down the mine the first time. ihey had to jump over the mining
apron tc simbolize their first Steps towards going dovwn the mine
¢ marriage.,

All of the five days preceeding the wedding were pact with
eventfull activities and all of the costumed couples centinually

on ik desplay the public. The climex to the "Peasant wedding "
veek came on Saturday on 26th Vey, the wedding day.

After the grooms bought their brides from the chief of brides
the rrocession ves on its waye. Thousands zf lined the streets
to wateh the folk Ramd dancing and the couples o in the horsee
drawn carriages, in their national costumes, arrive at the Town
hallwhere they were announced by a herald of trumpets.,

A toast in shampagne complete the solumn marriage service

alfter which the newly married couples were conveyed by their
horse-drawn carriages to the Tivoli Hall for the reception.
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 AVSTRALKA S
SI.(WENSKO AVBU

Naﬁce t'ar nmhh uaselbm

»Vse, kar u Uibil!i i polno aamegt sebe ln
ne In’vetra“in frenja In morebiti zavestl.«
temi vrsticami jle sklenil svojo zaklju&no. pesem,
moto slovenski {judski pesnik Bert Pribac, ki je

z neslovom #V kijunn grilces: nedavno, izdal v
- Canberrl, v Avstraliji, svojo prvo pesniZio. zblrko
v alovun!dlnl In 8 tem tudi’ zagel serijo’ »Pesni-
ery{ y 5§ zbirke Izvlrne slovenske poe-

i tijo ha Bklh’tloh :

”uu:dﬂdmamm— Pramaate pmaﬂemq Pa_ 8O
Mlu giblje, Tako | Slovencl. poverodil ‘Avstral
oemuhnnékooﬁw*lnvIAw
bijend, ki ‘se Je hosta udele-
2ila kar dva para iz Avstra

Ktak tea' MEIMO—aWMM-

Busan, Clitke in . Kim¥
Lyle Slovenski par, ki ga o
bregplatng .prepeljal v Jugos
slavijo JAT, bo seveda nasto.
PIv pristnt’ slovenskl narod:
ol nodi. Avstralski par, ki-ga

ji. | bo podobno bre”p;._*m pre-
drustev | peljala " avstralske 7 letalekd |
slovenskimi izseljencl, | druiba Quantas, pa se jo mna
y okviru »Triglavas, ga | 3¢l v hudi zadregl, kajti Av-'
Jt po lanski turneji, ki jo je | stralija kot miada naselfeni-
organisirala Slovensks izse- |&ka defela nims narodne noe
Yensks matica iz Ljubljane | 5. O tem so pisali novinar.
mdalhknl rojeldl v Avst- | }i v ved ‘Qidoplsih ¥ najved
raliji, ofitno rasmahnila in S | Jem dneynilu »Sydney Mor-
bolj mafivela. Lojze Kodorok |ning Heralde, so objavill
#e je v Ljubljani pogovarjal | dalj#i &lanek z naslovom »Mu-
© posiljanju slovenskih knjig, | di se najti avstralsko narodno
pa btixli o0 morebitnem gosto- | noSow in s Saljivo risho poda-
vanju Slovenskegs okteta v |l svoj predlog. V ¢asopisy
Am. m Zomnam hi _».9:9_4_1._4 wDatly Teleoranhe go nn Fesd
representativnosti < ansambia | celih Sest kolon objavili fotow
-sodelovala sploing.. py- | Brafilo avstralske neveste Su-
stralska km;f:m mﬂ san  Clarke,” kako  poizicusa
slovensko avbo, Zraven nje je
na fotografiji 2e slovensla ros

probIemI z ohcetio jf?-;ﬁﬁ Denise Zeld is Smith-

Slovenke so sploh kar na-
enkrat prifle v prvo wisto av-
vilj

ent

v Avstraliji so zadeli L'zx!adati stralskega javnesa i 1a,
m‘. mofme ploéée. o praj nekgd mesecl s¢ jo &
Tako s0 nedavno bratje Ples- | o pohvalila stara mama iz
nitar iz Melbourna Ze poslali Novega mesta, ki je poslala
Ba trg drugo ploso (stereoin | y nase yrednistvo izvesie iz
mono), ki 50 jo posneli stu- | avstralsiin ¢asopisov, ki so
@4l v Melbournu. Plokta oY [Guiavill, da je bila Slovenks,
mugi vmljs:iovmm v Avstraliji poroZena rojald-

- Triindvajsetega Y8 I nja Sinaida- Kerry v ke
bodo imeli na tako imenovas- F'}jmm;a kot pw%. Fens
ni Triglavski zemls v Sydne- | avetraliji favoljens za obéin-
yu aVeliko slovensko pirhove- | gk gvetovalizo svojeea mests.
njex z otrofkimi in miadin-
skimi telcmami. . B. P

O B ey
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